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1. Introduction 
Makale metni Garamond yazı tipiyle, 10 punto, iki yana yaslı, 1.15 satır aralığı olacak şekilde yazılmalıdır. Paragraf başlarında girinti yapılmalıdır [1].
Bu bölümde çalışmanın arka planı, amaçları, mevcut literatürün özeti ve bu çalışmanın neden gerekli olduğu veya alana katkısı açık ve anlaşılır bir şekilde açıklanmalıdır [2]. 
Ayrıca, okuyucuya çalışmanın hangi bilimsel boşluğu doldurduğu ve hangi soruya yanıt aradığı ifade edilmelidir. Metinde kısaltmalar kullanılıyorsa, ilk kullanımda metinde tanımlanmalı ve kısaltmaların listesi verilmelidir [3].
Makale metninde ilgili kaynaklara yer verilmelidir. Kaynakça ve metin içindeki atıflar Vancouver stiline uygun şekilde verilmelidir [4].
The article text should be written in Garamond font, 10 pt, justified, with 1.15 line spacing. Paragraphs should begin with an indentation [5].
This section should clearly and concisely explain the background, objectives, a summary of the relevant literature, and why the study is necessary or how it contributes to the field [6].
In addition, the text should specify what scientific gap the study aims to fill and which research question it seeks to answer. If abbreviations are used in the text, they must be defined at their first occurrence, and a list of abbreviations should be provided [7].
The article must include references to relevant sources. References and in-text citations should follow the Vancouver style [8].
[image: ]
Figure 1. Şekil 1’e örnek olarak eklenmiştir. It has been included as an example for Figure 1.
Şekiller, metin içerisinde yer aldıkları sıraya göre numaralandırılmalı ve her birine açıklayıcı bir başlık (örneğin: Şekil 1, Şekil 2) verilmelidir [9].
Şekil başlıkları, şeklin altına yerleştirilmeli; Garamond, 9 punto, ortalanmış olarak yazılmalıdır. Başlıkta "Şekil" ifadesi kalın, açıklama kısmı ise normal (kalın olmayan) yazı tipiyle verilmelidir. Şekil başlıkları yalnızca ilk harf büyük, diğer harfler küçük olacak şekilde yazılmalıdır [10].
Şekiller, mümkün olan en yüksek çözünürlükte (.jpg, .png veya .tiff formatında) hazırlanmalı ve metin içerisinde tek sütun ya da iki sütunu kaplayacak şekilde uygun biçimde yerleştirilmelidir (Figure 1) [11].
Şekiller, metin içinde açıkça atıf yapılarak kullanılmalıdır (örneğin: “Bkz. Şekil 1”) [12].
Gerektiğinde, şekil altına kullanılan kısaltmaların açıklamaları veya istatistiksel notlar eklenmelidir [13].
Figures should be numbered consecutively according to their order of appearance in the text, and each should be accompanied by a descriptive title (e.g., Figure 1, Figure 2) [14].
Figure captions should be placed below the figure and written in Garamond, 9 pt, centered. The word “Figure” should appear in bold, while the rest of the caption should be in regular (non-bold) font. Figure titles should be written in sentence case, with only the first letter capitalized and the rest in lowercase [15].
Figures must be prepared in the highest possible resolution (in .jpg, .png, or .tiff format) and placed within the text in a layout that fits either a single column or across two columns (e.g., Figure 1) [16].
Figures should be clearly referenced within the manuscript text (e.g., “See Figure 1”) [17].
Where applicable, abbreviations used in the figure or statistical notes should be explained in the figure legend [18].
2. Methodology 
Bu bölümde çalışmanın amacı, tasarımı ve yürütüldüğü ortam belirtilmelidir. Katılımcıların özellikleri veya kullanılan materyaller açıkça tanımlanmalı; uygulanan tüm süreçler, müdahaleler ve karşılaştırmalar ayrıntılı şekilde açıklanmalıdır. İlaç isimleri genel (jenerik) adlarıyla verilmelidir; özel marka isimleri kullanılıyorsa, parantez içinde belirtilmelidir.
Kullanılan istatistiksel analiz yöntemleri açıkça belirtilmeli, gerekiyorsa güç analizi de dahil edilmelidir. 
Ayrıca çalışmanın türü (örneğin: kesitsel, deneysel, nitel vb.), örneklem seçimi, veri toplama araçları ve veri toplama süreci detaylı şekilde anlatılmalıdır. 
Yöntem bölümü, çalışmanın tekrar edilebilirliğini sağlayacak düzeyde yeterince ayrıntılı olmalıdır [19].
This section should specify the aim, design, and setting of the study. The characteristics of the participants or the materials used should be clearly described, and all processes, interventions, and comparisons should be explained in detail. Drug names should be given using their generic names; if proprietary brand names are used, they should be indicated in parentheses.
The statistical analysis methods employed should be clearly stated, including a power calculation, if applicable.
In addition, the type of study (e.g., cross-sectional, experimental, qualitative, etc.), sampling method, data collection tools, and data collection process should be described comprehensively.
The Methods section should include sufficient detail to allow the study to be replicated by other researchers [20].
2.1. Level 2 Heading
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text. Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text [21,22]. 
2.1.1. Level 3 Heading
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text. Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text [23]. 
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text. Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text [24,26,27].
3. Results
Bu bölümde çalışmadan elde edilen bulgular açık ve sistematik bir şekilde sunulmalıdır. Uygunsa istatistiksel analiz sonuçları da metin içinde veya tablo ve şekiller aracılığıyla verilmelidir. Tablolara ve şekillere metin içinde atıfta bulunulmalı, ancak aynı veriler hem metinde hem tabloda tekrar edilmemelidir. Sayısal sonuçlar yüzde (%) ve ortalama ± standart sapma gibi uygun istatistiksel ifadelerle raporlanmalıdır. Bu bölümde sonuçların yorumu yapılmamalı; yalnızca analiz bulguları sunulmalıdır.

Table 1. Tablo 1’e örnek olarak eklenmiştir. It has been included as an example for Table 1.
	Factors
	Items
	Corrected Item-Total Correlation
	Cronbach's Alpha if Item Deleted
	Faktörler Cronbach Alpha
	Cronbach Alpha

	Factor 1.

	4
	Item 6
	,0
	,0
	0,0
	,00

	
	5
	Item 7
	,0
	,0
	
	

	
	6
	Item 8
	,0
	,0
	
	

	
	7
	Item 9
	,0
	,0
	
	

	Factor 2.

	8
	Item 1
	,0
	,0
	0,0
	

	
	9
	Item 2
	,0
	,0
	
	

	
	10
	Item 10
	,0
	,0
	
	

	
	11
	Item 11
	,0
	,0
	
	

	
	12
	Item 12
	,0
	,0
	
	

	Factor 3.

	13
	Item 13
	,0
	,0
	0,0
 
	

	
	14
	Item 14
	,0
	,0
	
	

	
	15
	Item 15
	,0
	,0
	
	

	
	16
	Item 16
	,0
	,0
	
	



This section should present the findings of the study clearly and systematically. Where appropriate, statistical analysis results should be provided either within the text or through tables and figures. Tables and figures must be referenced in the text, but the same data should not be repeated both in the text and in the tables. Numerical results should be reported using appropriate statistical expressions, such as percentages (%), mean ± standard deviation, or other relevant measures. This section should focus solely on presenting the analytical findings without any interpretation or discussion of the results.
Tablolar, metin içerisinde geçtiği sıraya göre numaralandırılmalı ve her biri için açıklayıcı bir başlık verilmelidir (örneğin: Tablo 1. Katılımcıların Demografik Özellikleri).
Tablo başlıkları, tablonun üstüne yazılmalı; Garamond, 9 punto, ortalanmış olarak yazılmalıdır. Başlıkta "Tablo" ifadesi kalın, açıklama kısmı ise normal (kalın olmayan) yazı tipiyle verilmelidir. Şekil başlıkları yalnızca ilk harf büyük, diğer harfler küçük olacak şekilde yazılmalıdır.
Tablolar metin içinde ilgili bölümle yakın olacak şekilde yerleştirilmelidir.
Tablo içinde kullanılan yazı tipi Garamond, 9 punto olmalı ve gereksiz kenarlıklardan kaçınılmalıdır.
Tablolarda tekrara düşülmemeli, tabloda yer alan veriler metin içinde aynen tekrar edilmemelidir.
Tablolarda kullanılan kısaltmalar, tablonun altında açıklanmalıdır.
Gerekliyse istatistiksel testler ve anlamlılık düzeyleri tablo altında belirtilmelidir.
Tables should be numbered consecutively in the order they appear in the text, and each should be given a descriptive title (e.g., Table 1. Demographic Characteristics of Participants).
Table titles should be placed above the table, written in Garamond, 9 pt, centered. The word “Table” should appear in bold, while the rest of the title should be in regular font (not bold). Table titles should follow sentence case, meaning only the first letter of the first word should be capitalized, and the rest should be in lowercase.
Tables should be placed close to the relevant section of the text.
Text within tables should use Garamond, 9 pt, and unnecessary borders should be avoided.
Data presented in tables should not be repeated verbatim in the text.
Any abbreviations used in the tables must be defined below the table.
If applicable, statistical tests and significance levels should also be noted below the table.
4. Discussion
Bu bölümde çalışmadan elde edilen bulgular mevcut literatürle karşılaştırmalı olarak yorumlanmalıdır. Bulguların klinik, teorik veya pratik anlamları açıklanmalı; destekleyen veya çelişen çalışmalarla ilişkilendirilmelidir. Bulguların mevcut araştırmalar bağlamındaki anlamı tartışılmalı ve çalışmanın sınırlılıkları açıkça belirtilmelidir. Beklenmeyen sonuçlara da değinilmelidir.
Tartışma bölümü, çalışmanın bilimsel katkısını ve alana etkisini açıkça ortaya koymalıdır.
In this section, the findings of the study should be interpreted in comparison with existing literature. The clinical, theoretical, or practical implications of the results should be explained and discussed in relation to supporting or conflicting studies. The significance of the findings within the context of current research should be addressed, and the limitations of the study should be clearly stated. Any unexpected results should also be noted and discussed.
The discussion should clearly highlight the scientific contribution of the study and its impact on the field.
5. Conclusion 
Bu bölümde çalışmanın temel bulguları açık ve öz biçimde özetlenmeli; elde edilen sonuçlar net bir şekilde ifade edilmelidir. Çalışmanın önemi ve alana katkısı açıkça açıklanmalıdır. Bulguların bilimsel, klinik veya uygulamaya yönelik anlamı vurgulanmalıdır.
Sonuç bölümü, yeni bilgi üretimini desteklemeli ve çalışmanın alana olan katkısını yansıtmalıdır.
In this section, the main findings of the study should be summarized clearly and concisely, and the results should be explicitly stated. The significance of the study and its contribution to the field should be clearly explained. The scientific, clinical, or practical implications of the findings should be emphasized.
The Conclusion section should support the generation of new knowledge and reflect the study’s overall contribution to the field.
Recommendations
Bu bölümde, çalışmanın bulgularına dayalı olarak uygulamaya, eğitime, yönetsel kararlara veya gelecekte yapılacak araştırmalara yönelik somut öneriler sunulmalıdır. Öneriler, çalışmanın kapsamı ve sonuçlarıyla tutarlı ve gerekçelendirilmiş olmalıdır.
Yalnızca çalışmanın ortaya koyduğu veriler doğrultusunda öneride bulunulmalı, spekülatif ifadelerden kaçınılmalıdır.
In this section, practical recommendations should be provided based on the study’s findings, addressing areas such as clinical practice, education, administrative decisions, or future research. The suggestions should be well-justified and consistent with the scope and results of the study.
Recommendations should be made only in line with the data presented in the study, and speculative statements should be avoided.
Abbreviations
ROM	Range of Motion
EMG	Electromyography
TENS	Transcutaneous Electrical Nerve Stimulation
NMES	Neuromuscular Electrical Stimulation
VAS	Visual Analog Scale
Yukarıda verilen metin örnektir. Metin içinde kullanılan tüm kısaltmalar, ilk geçtiği yerde açık haliyle birlikte tanımlanmalı ve bu bölümde alfabetik sıraya göre listelenmelidir. Bu liste, okuyucunun metni daha kolay takip edebilmesini sağlamak amacıyla hazırlanmalıdır. Sadece metin içinde kullanılan kısaltmalar listeye dahil edilmelidir.
Aşağıdaki başlıklar makaleniz ile ilgili değilse başlıkları yine de ekleyerek altına “Not applicable” yazınız.
The text above is an example. All abbreviations used in the manuscript must be defined at first mention in the text and listed in alphabetical order in this section. This list is intended to help readers better follow the manuscript. Only abbreviations that appear in the text should be included in the list.
If any of the sections below are not applicable to your manuscript, please still include the section heading and write "Not applicable" underneath.
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Açık erişimli veri havuzunda: Bu çalışmada oluşturulan ve/veya analiz edilen veriler, [VERİ HAVUZU ADI] veri havuzunda [SABİT WEB LİNKİ] adresinde kamuya açık olarak erişilebilmektedir.
İlgili yazardan talep üzerine erişim: Bu çalışmada elde edilen veriler, makul bir talep üzerine sorumlu yazardan temin edilebilir.
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Gizlilik veya etik kısıtlamalar nedeniyle paylaşılmayan veriler: Bu çalışmada oluşturulan ve/veya analiz edilen veriler, [gerekçe: örneğin katılımcı gizliliği, etik izin sınırlamaları vb.] nedeniyle kamuya açık değildir. Ancak makul bir talep üzerine sorumlu yazardan temin edilebilir.
Veri oluşturulmamış veya analiz edilmemiştir: Bu çalışma kapsamında herhangi bir veri seti oluşturulmamış veya analiz edilmemiştir; bu nedenle veri paylaşımı uygulanabilir değildir.
Üçüncü taraf verisi – kısıtlı erişim: Bu çalışmanın bulgularını destekleyen veriler, [üçüncü taraf adı] tarafından sağlanmıştır. Ancak bu verilere erişim, lisans koşulları nedeniyle sınırlıdır. Veriler, yazarların uygun talebi ve [kurum adı] izniyle temin edilebilir.
Geçerli değil: Bu çalışma herhangi bir veri içermemektedir. Bu nedenle bu bölüme “Geçerli değildir” ifadesi yazılmalıdır.
In this section, the accessibility status of all data generated and/or analyzed within the scope of the study should be clearly and explicitly stated. Authors must indicate under which conditions the data can be accessed. Below are example scenarios and appropriate statements:
Open access repository: The datasets generated and/or analyzed during the current study are publicly available in the [NAME OF REPOSITORY] repository at [PERSISTENT WEB LINK].
Available upon reasonable request: The data obtained in this study are available from the corresponding author upon reasonable request.
Included in the article or supplementary files: All data generated or analyzed during this study are included in this published article and/or its supplementary information files.
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